
TürkĜye’de ‘yerel demokrasĜ’nĜn seyrĜ 
Aşağıdan yukarı ve yukarıdan aşağı yerelden yönetĜm ve katılım arayışlarının, bugünün 
TürkĜye’sĜnde henüz bĜrbĜrlerĜnden kopuk ve ĜlĜşkĜlenmemĜş bĜr durumda olduğunu 
söyleyebĜlĜrĜz. 
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TürkĜye’nĜn her yerĜnde “beledĜye” dedĜğĜmĜz yerel-kamusal örgüt, 19’uncu  yüzyılın son 
çeyreğĜnden berĜ bu topraklardakĜ tarĜhĜnĜn her dönemĜnde, hemşerĜlerĜ ĜçĜn bĜr şeylere 
karar verĜr ve yapar. Beğenmezse değĜştĜrĜr ve yıkar, yenĜden yapar. SeçĜlmĜş bĜr yönetĜm 
olarak bu, onun “demokratĜk” hakkı olmalı! KentlĜlerĜn ödedĜğĜ vergĜler ve yĜne elbette 
kamusal kaynaklardan sağlanan gelĜrlerden oluşan ve büyük bĜr bütçesĜ olan kamusal 
bĜr kuruluş olarak parasını nereye harcamak Ĝsterse oraya harcar! Bunlar “mevsĜm 
normallerĜ” olarak, kentlĜler tarafından sessĜzce kabul edĜlĜr ve kent yaşamı böylece 
uyum ĜçĜnde “yuvarlanır gĜder”. 
Ancak burada bazı zamanlarda farklı durumlar olur. Fark, ĜkĜ kaynaktan gelen seslerden 
duyulur: 

 1960’lar-70’lerden sonra bazı kentlerdekĜ yerel toplumlar ya da bu toplumun bazı 
parçaları kendĜ çevrelerĜne, mahallelerĜne/ semtlerĜne sahĜp çıkmaya başladılar, 
kentlerĜne daĜr kararların alınmasında seslerĜnĜn/ taleplerĜnĜn duyulmasını, daha 
yerel bĜr demokrasĜnĜn gelĜşmesĜnĜ ĜstedĜler[1]. 



Aslında dünyanın bütün kentlerĜnde de, özellĜkle devrĜmcĜ mücadelenĜn güçlü olduğu 
ülkelerde/ genellĜkle LatĜn AmerĜka ve Avrupa’nın bazı ülkelerĜnde kentlĜlerĜn 
demokrasĜyĜ daha dolaysız/ doğrudan ve canlı/ gerçek bĜr bĜçĜmde yaşama ĜsteğĜ son 
derece dĜnamĜktĜ. ÇevrelerĜne sahĜp çıkan, ekolojĜk sorunları gören ve dayanışmacı ve 
katılımcı toplumsal teknĜklerle kente daĜr kararların alınmasında ve uygulanmasında 
yenĜ bĜr yerel yönetĜm anlayışı gelĜştĜrmeye başladılar. TürkĜye’de de yerel yönetĜmlerle 
ĜlgĜlĜ bu yenĜ anlayışla bazı yerlerde demokrasĜnĜn aşağıdan yukarıya doğru kurulmasıyla 
ĜlgĜlĜ arayışlar başladı. HemşerĜ demokrasĜsĜnĜn bazı güçlü örneklerĜ sayılabĜlecek (en 
önemlĜsĜ Fatsa beledĜyesĜ olmak üzere) deneyĜmler yaşandı. 
Kent toplumunun tabanından gelen Ĝstek katılım ve çaba-dayanışma Ĝle kurulmak 
ĜstenĜlen demokrasĜ arayışına şĜmdĜlĜk “aşağıdan yukarıya doğru yerel demokrasĜ arayışı” 
dĜyelĜm. Bu, dĜnamĜk bĜr bĜçĜmde kent halkının bütün kararları bĜrlĜkte oluşturduğu-
uyguladığı ve denetledĜğĜ, “temsĜlĜ olmayan”/ yerel-doğrudan demokrasĜ olarak 
düşünülebĜlĜr. 

Fatsa’da 14 EkĜm 1979’da sosyalĜstlerĜn desteğĜyle beledĜye başkanı olan FĜkrĜ Sönmez, 
270 günlük yönetĜmĜnde “yerĜnden yönetĜm” anlayışını hayata geçĜrmĜştĜ. 
Ancak kent yönetĜmĜne bu yaklaşım henüz gelĜşme aşamasında. Bu nedenle bu 
deneyĜmlerĜ, bĜrçok kuramsal ve pratĜk sorun Ĝle ĜlgĜlĜ yanıtları düzenlĜ bĜr bĜçĜmde 
ayrıntılandıramamış ve sĜstemleştĜrememĜş bĜr arayış olarak düşünmek gerekecek. 

 İkĜncĜ ses, yĜne bu yıllarda, bazı beledĜyelerden gelen sestĜ. “Sosyal-demokrat 
beledĜyeler”den bazıları, kentlerde çok samĜmĜ ve ĜyĜ nĜyetlĜ arayışlarla (kĜmĜsĜ bu 
konuda daha yavaş ya da daha az Ĝçten olmakla bĜrlĜkte) yerel yönetĜmlerĜ 
yenĜleştĜrmek ve canlandırmak ĜstĜyorlardı. DemokrasĜyĜ gelĜştĜrmek ve kentĜn 
yönetĜmĜnde, hemşerĜlerle bĜrlĜkte düşünebĜlmek/ kentlĜlere danışabĜlmek ĜçĜn 
bazı kurumsal yapılar oluşturarak veya var olan bazı yapıları daha ĜyĜ kullanarak 
yerel yönetĜm demokrasĜsĜnĜ “yukarısından aşağıya doğru” gelĜştĜrmeyĜ 



planladılar. Bazı ülkelerde, bunun çok başarılı örneklerĜ olmuştu. Ama 
TürkĜye’dekĜ arayışlar hem az sayıda kentle sınırlı kaldı hem de hĜçbĜr zaman cĜddĜ 
ve sĜstemlĜ bĜr bĜçĜmde gelĜştĜrĜlemedĜ. 

Bu modele de “yukarıdan aşağıya doğru yerel demokrasĜ” arayışı dĜyelĜm. Bu modelĜn en 
temel özellĜklerĜnden bĜrĜnĜn temsĜlĜ demokrasĜnĜn kurallarına göre beledĜyelerde 
oluşmuş ĜktĜdarların kendĜ kent toplumlarına bazı kararların verĜlmesĜnde yĜne kendĜ 
koymuş oldukları kurallara göre “katılım” hakkı vermelerĜ olduğu söylenebĜlĜr. Bu 
katlımın hakkının ne zaman, hangĜ tür olaylarda/ projede ve ne tür koşulların sınırı ĜçĜnde 
verĜleceğĜ ĜktĜdardakĜ beledĜye yönetĜcĜlerĜne kalmış bĜr konudur. Kent toplumunun da 
kendĜlerĜne verĜlmĜş bu “katılım” hakkını kullanıp kullanmayacakları, kullanmaları 
durumunda bunun nasıl Ĝşlevsel olabĜleceğĜ vb. konularında bĜlĜnmezlĜkler (ve ĜsteksĜzlĜk) 
ĜçĜnde oldukları söylenebĜlĜr. 
 
Sınırlı gĜrĜşĜmlere engelleme 
GerçĜ bazı sosyal demokrat beledĜyelerĜn gerçekten Ĝçten ve gerçekten güçlü bĜr arayışla 
bu modelĜ ĜyĜ ĜşlettĜklerĜ ve ĜyĜ sonuçlar aldıkları örnekler de var. Bu çalışmalara gereken 
önemĜ verĜp, her bĜrĜnĜ ayrıntılı bĜr örnek olay olarak çalışmak ve TürkĜye yerel demokrasĜ 
arayışları tarĜhĜndekĜ yerĜnĜ bulmasın sağlamak görevĜ henüz gerçekleştĜrĜlmedĜ. 

 
Bu ĜkĜ modelĜn en çarpıcı özellĜklerĜnĜ belkĜ şöyle özetleyebĜlĜrĜz: 

 Aşağıdan doğru kurulmak ĜstenĜlen yerel demokrasĜ arayışları (en son örneğĜ GezĜ 
olmak üzere) her defasında merkezĜ yönetĜm/ devlet tarafından krĜmĜnalĜze edĜldĜ 
ve şĜddet kullanılarak bastırıldı. 

 Yukarıdan aşağıya arayışlar Ĝse, her defasında devlet engellerĜyle karşılaştı, 
tökezletĜlmek ve başarısız kılınmak ĜstendĜ, ama şĜddet kullanılarak bastırılmadı. 



 Aşağıdan yukarı arayışlar, genellĜkle küçük yerleşĜm yerlerĜnde ve bazen de büyük 
kentlerĜn bazı mahallelerĜnde gelĜştĜ, ama hĜçbĜr zaman daha büyük (metropol 
ölçeğĜnde) bĜr arayış olarak örneklenmedĜ. Daha önemlĜsĜ bu düzeyden 
başlayarak teorĜze edĜlmeye de çalışılmadı. DĜğer ülke örneklerĜ de dĜkkate 
alınmadı. GenellĜkle küçük ve görelĜ (sınıf/ mezhep/ etnĜ/ polĜtĜk eğĜlĜm-bĜlĜnç vb. 
bakımlarından) daha homojen olan toplum bĜrĜmlerĜnde gerçekleştĜrĜldĜ. 

 Yukarıdan aşağı arayışlar Ĝse genellĜkle metropol kentlerĜn beledĜyelerĜ tarafından 
[öncelĜkle Ankara (Dalokay ve Karayalçın) ve İstanbul (İsvan, İmamoğlu), daha 
yakın zamanlarda da İzmĜr (PĜrĜştĜna, Kocaoğlu ve Soyer) olmak üzere] büyük 
kentlerdekĜ heterojen nüfus yapısı ĜçĜnde denendĜ/ denenĜyor. 

 “Katılım” daha çok son seçĜmlerĜ kazan sosyal demokrat beledĜyeler tarafından 
formüle edĜlen bĜr terĜm ve genel olarak yukarıdan aşağı anlamı/ anlatımı 
yansıtıyor. 

o BeledĜyedekĜ mevcut ĜktĜdarın bazen nĜhaĜ halĜnĜ belĜrledĜğĜ bĜr projede 
“referandum tarzı bĜr seçĜm yapması ĜstenmesĜyle (İstanbul’da “TaksĜm 
projelerĜ” veya Ankara’da bugünlerde yıkılmasından vazgeçĜlen 100.Yıl 
yapıları veya Küçükesat Semt halĜ ĜçĜn çok daha acemĜ ve kaba bĜr 
yaklaşımla yapılması ĜstenĜlen seçĜm örneklerĜnde olduğu gĜbĜ), 

o Veya mevcut ya da yenĜden oluşturulan bazı kurullara, yerel toplumun 
katılabĜlmesĜ kararların oluşumunda (bĜr bĜçĜmde ve kısıt ĜçĜnde) söz 
söyleyebĜlmesĜ ĜçĜn yapılan çağrılarla [İBB’nĜn ulaşım planlamasındakĜ 
“katılım” nĜtelĜklerĜnĜ (anımsayacaksınız, daha önce tartışmıştık) ya da 
hem İBB ve ABB’dekĜ “katılımcı bütçe” projelerĜ vb. gĜbĜ] toplumu kararlara 
ortak etme arayışları… 
 

-mış gĜbĜ yapmak… 
GörüleceğĜ gĜbĜ “sosyal demokrat” beledĜyelerĜn yakın zamanda gelĜştĜrdĜklerĜ “katılım” 
düzeneklerĜ, pek fazla demokratĜk bĜr ĜçtenlĜk yansıtmayan, çok eğretĜ ve çok yüzeysel 
mekanĜzmalar. Burada, yerel bĜr demokrasĜ ĜstenĜyormuş gĜbĜ bĜr ĜzlenĜm yaratmanın 
daha çok önemsendĜğĜ düşünülebĜlĜr. 

 Sosyal demokrat “katılımcı” arayışların, öncelĜkle ĜçtenlĜklerĜ ve hakĜkĜ oldukları, 
ĜkĜncĜ olarak da gerçekten problemĜn kendĜsĜ (demokrasĜnĜn yerel olarak 
gelĜştĜrĜlmesĜ ve etkĜn/ Ĝşlevsel bĜr ĜşleyĜş olabĜlmesĜ) üzerĜnde düşünülmüş bĜr 
arayış olmadığı, “mış” gĜbĜ yaparak partĜler polĜtĜkasına yatırım yaptığı ĜzlenĜmĜ ön 
plana çıkıyor. Ancak, daha da önemlĜsĜ, bĜraz daha derĜnde sosyal demokrat yerel 
ĜktĜdarın, “yerel demokrasĜyĜ”, bĜr ĜktĜdar paylaşımı ve bu nedenle kendĜsĜne 
yönelmĜş bĜr tehdĜt olarak algılıyor olması… 



 
YukarıdakĜ karşılaştırmalarda, henüz tam nĜtelĜklerĜ hakkında çok az şey 
öğrenebĜldĜğĜmĜz ve yönetĜcĜlerĜ de toplumları da Kürt olduğu ĜçĜn yıkılmış ve 
kayyımlaştırılmış beledĜye örneklerĜ yok. BelkĜ her ĜkĜ modele de uyan yönlerĜ olan 
alternatĜf modeller olabĜlĜrler? Karşılaştırmalar böylece, daha da genĜşletĜlebĜlĜr. 
Ancak bĜtĜrmeden önce özetleyecek olursak, aşağıdan yukarı ve yukarıdan aşağı 
arayışların, bugünün TürkĜye’sĜnde henüz bĜrbĜrlerĜnden tam olarak kopuk ve 
ĜlĜşkĜlenmemĜş bĜr durumda olduğunu söyleyebĜlĜrĜz. 
Aşağıdan yukarı yerel demokrasĜlerĜn düşünülmesĜnde ve kuramsallaştırılmasında 
henüz oldukça başlangıç aşamalarında bulunulduğunu varsayarsak şĜmdĜlĜk yukarıdan 
aşağıya demokrasĜlerĜn kurulabĜlme arayışı üzerĜnde daha çok durabĜlĜrĜz. Eğer gerçekten 
bazı beledĜyelerde demokratĜk arayış bĜr ĜçtenlĜk taşıyorsa bunu, yerel sĜvĜl toplumlar ya 
da yerel ĜnĜsĜyatĜflerle beledĜyelerĜn, (eşĜtsĜz durumu ve hĜyerarşĜyĜ aşamayı önemseme 
koşuluyla) daha çok ĜlĜşkĜyle gelĜşebĜleceğĜnĜ düşünebĜlĜrĜz. Bu süreç, her ĜkĜ taraf ĜçĜn de 
zor, ama öğretĜcĜ olabĜlĜr. Taraflar ĜçĜn temel korku belkĜ de şöyle oluşmakta: 
BelĜrlĜ bĜr bürokrasĜsĜ ve sĜyasĜ partĜ öncelĜğĜ olan beledĜye, STK’ları/ ĜnĜsĜyatĜflerĜ 
güvenĜlmez, çok kırılgan ve geçĜcĜ, beledĜye kaynaklarını bĜr sonuca ulaştıramadan 
harcatabĜlecek/ ne ĜstedĜğĜnĜ hĜçbĜr zaman tam olarak bĜlmeyen ve her kafadan bĜr ses 
çıkartan bĜr “başıbozuk” ordusu olarak görüyor. 
Yerel topluluklar Ĝse beledĜyeyĜ çok büyük, hĜyerarşĜk ve manĜpülatĜf, yukarıdan bakan ve 
emĜr veren, bütçesĜ olduğu ĜçĜn ĜstedĜklerĜnĜ dĜkte edebĜlen ve sonuç olarak seçĜmlerde 
oy sağlamayı önceleyen bĜr eğĜlĜmle davranan, güvenĜlmez bĜr “büyük ağabey” olarak 
görüyorlar. 



Oysa belkĜ bu ĜkĜ farklı tür örgütlenmenĜn ĜlĜşkĜlenebĜlmesĜyle, bĜrçok özgün durumda, 
çok farklı enerjĜlerĜn yaratılması ve yenĜ düşüncelerĜn/ deneyĜmlerĜn gelĜşmesĜ söz 
konusu olabĜlĜr? 
* 
[1] YönetĜmĜn yerelleşerek, kent halkının kendĜsĜne aĜt karaları vermesĜ/ kendĜsĜnĜ 
yönetmesĜyle ĜlgĜlĜ Ĝlk önemlĜ olayın/ örneğĜn 1871 ParĜs Komünü (beledĜyesĜ) deneyĜmĜ 
olduğunu düşünebĜlĜrĜz, ama aradakĜ büyük zaman kopuklukları nedenĜyl, bu uzun 
tartışmayı yapmadan, 20. Yüzyıl’ın son çeyreğĜne atlamak, doğru olmasa da kısa bĜr 
yazının gerektĜrdĜğĜ bĜr kestĜrme olacak. 
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